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pádež, kázus – Kasus, Fall; prijédlog / prédlog – Präposition; pl: pr(ij)edlozi (-g < -i → -zi) 

 

GENITIV 
ohne Präposition: 
- partitiver Genitiv  
- mit Mengenadverbien: malo, 
mnogo = puno etc. 
- ima/nema – es gibt (nicht) 
- m sg A Lebewesen 

 
čaša vode, kutija čokolade 
malo soka, mnogo/puno sreće 
 
ima/nema ml(ij)eka (u kući) 
vidim Milana 

 

odakle? – woher IZ - aus 
S, SA – von (herunter) 

örtliche Herkunft 

kod koga? – bei, neben, zu wem 
kod čega? – bei, neben, zu was 

KOD – bei, neben, in der Nähe 
von 

örtlich – bei, manchmal zu 
(zuhause) 
Bewegung: Richtung 

od koga? – von wem 
od – do kad(a)/čega? – von-bis 
od čega? – aus was, woraus 

OD – von 
OD – DO – von bis 
OD - aus 

Person als Herkunft 
Zeitabschnitt, räuml. Entfernung 
Stoff, Material 

bez koga? – ohne wen 
bez čega? – ohne was 

 BEZ - ohne  

pored/(po)kraj koga? – neben 
wem 
pored/(po)kraj čega? – neben was  

PORED = POKRAJ = KRAJ - 
neben 

 

ispod koga/čega? – unter 
wem/was? 
gdje/gde? - wo 

ISPOD – unter  örtlich 

iznad koga/čega? – über 
wem/was? 
gdje/gde? - wo 

IZNAD – über  örtlich 

ispred koga/čega? – vor 
wem/was? 
gdje/gde? - wo 

ISPRED – vor  örtlich  

iza koga/čega? – hinter 
wem/was? 
gdje/gde? - wo 

IZA – hinter  örtlich 

kad(a)? – wann PRIJE / PRE – vor  zeitlich 

kad(a)? – wann  POSLIJE / POSLE – nach  zeitlich 

između koga/čega? – zwischen 
wem/was? 
 
gdje/gde? - wo 

IZMEĐU – zwischen  örtlich und zeitlich 

 

 

DATIV 
meistens ohne Präposition: 
  
kome/K komu? – wem 
čemu? - wozu 

 
FORMAL IMMER = LOKATIV 

 

kuda? / K kamo?  K, KA – zu, in Richtung  
PREMA – zu, in Richtung 

Richtung 
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AKUZATIV 
ohne Präposition: 
= Akkusativ im Deutschen 
 
koga? – wen 
šta? / što? – was  
m A Sg Lebewesen = G! 

 
imam šal, mačku, dijete/dete 
 
 
imam muža, psa 

 
direktes Objekt 

kuda? / K kamo? - wohin U – in, an (auf) 
NA – auf, an (in) 

Ziel der Bewegung 
Prapositionen nicht immer gleich 
wie im Dt., aber Prinzip identisch! 

pred koga? – vor wen 
pred šta/što? – vor was 

PRED – vor  örtlich (Ziel) 

kroz šta/što? – wodurch?  KROZ – durch  örtlich 

za koga? – für wen 
za što/šta? - wofür 

ZA – für  Ziel 

pod koga? – unter wen 
pod šta / što? – unter was 
 
kuda? / K kamo? – wohin  

POD – unter  örtlich – Ziel  

pred koga? – vor wen 
pred šta / što? – vor was 
 
kuda? / K kamo? – wohin  

PRED – vor  örtlich – Ziel  

među koga? – zwischen wen 
među šta / što? – zwischen was  
 
kuda? / K kamo? – wohin  

MEĐU – zwischen  örtlich – Ziel  

po koga? – wen 
po šta/što? – was  

PO  jemanden oder etwas abholen 
idem po sestru, idemo po knjigu 

 

 

INSTRUMENTAL 
ohne Präposition: 
- wahres Instrument = Mittel, mit 
dem eine Handlung ausgeführt 
wird 
kime? 
čime? / kako? – womit  
 
Bewegung innerhalb eines 
Raumes; entlang 

 
putujem avionom, brodom, 
autom 
jedemo viljuškom/K vilicom i 
nožem 
 
 
šetam parkom, idem ulicom 

 

s kim(e)? – mit wem 
s čime? – womit 
kako? na koji način? – wie?, auf 
welche Art und Weise 

S, SA – mit (s mamom i tatom) 
S, SA – mit (s čokoladom) 
S, SA – mit (s vremenom) 
 

Gesellschaft (Lebewesen) 
«gesellte» Zutaten, indir. Objekte 
abstrakte Ausdrücke 

gdje/gde? – wo  POD – unter  örtlich 

gdje/gde? – wo  PRED – vor  örtlich 

gdje/gde? – wo  MEĐU – zwischen (unter x und 
y) 

örtlich; häufiger: Ausdrücke wie 
među nama rečeno (unter uns 
gesagt), međutim (ausserdem, 
alledrings, aber) 

za kim? – nach wem 
za čim? – wonach  
gdje/gde? – wo  

ZA – am (hinter, nach) meist örtlich 
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LOKATIV – IMMER MIT PRÄPOSITION 
(u kome? – in wem) 
u čemu? – worin 
gdje/gde? – wo  

U – in, an (auf) Ort 

na kome? – auf wem 
na čemu? – worauf 
gdje/gde? – wo  

NA – auf, an (in) Ort 

po kome? – nach wem 
po čemu? – auf, entlang, 
innerhalb was 
gdje/gde? - wo 
 

PO – innerhalb, in, an, entlang örtlich; Ausdruck: po + Person 
(nach XY) 

o kome? – über/von wem? 
o čemu? – worüber? 
 

O – über, von indirektes Objekt, meist 
Gegenstand der Rede oder der 
Gedanken 

 

Merke: iz + pod, pred, nad = ispod, ispred, iznad (iz + p > is – Stimmassimilation) 

ISPOD – ISPRED – IZNAD 
GENITIV 

POD – PRED – NAD  
INSTRUMENTAL 

POD – PRED – NAD 
AKUZATIV 

GDJE/GDE je...? – Ort 
(häufig auch: gd(j)e + Ziel) 
 

GDJE/GDE? – Ort  
 

KUDA/K KAMO? – Zielort 
(meist mit Imperativ) 

ispod + G = wo? (wohin?) 
> unter wem/wen, unter was? 
 
ispod stola 

pod + Ins = wo? 
> unter wem?, unter was? 
 
pod stolom 

pod + A = wohin? 
> unter wen, unter was? 
 
pod stol/sto 

ispred + G = wo? (wohin?) 
> vor wem/wen, unter was? 
 
ispred stola 

pred + Ins = wo? 
> vor wem?, vor was? 
 
pred stolom 

pred + A = wohin? 
> vor wen?, vor was? 
 
pred stol/sto 

iznad + G = wo? (wohin?) 
> über wem/wen, über was? 
 
iznad stola 

nad + Ins = wo? 
> über wem?, über was? 
 
nad stolom 

nad + A = wohin?  
> über wen?, über was? 
 
nad stol/sto 

 

 


